
PL�Á lVIC>C 

�odepsaná společnost CR..IF - Czech Credit Burea.u, a.s.,, se sídlern Štětkova 1638/ 1 8„ Nus 
10 Prague 4, Česká republika, IČO: 262 12 242, zapsaná v obchodním rejstříku vedenÉ 
kým soudem v Praze„ oddíl B„ vložka 6853 

en ,,,,Společnost'')
,, 

tímto 

zmo ct"iu j e

:K:_učeru„ 

en ""Zmocněnec"); 

polečnost s a. m o s t a. t n. ě zastupoval v následujících záležitostech a samosta 
rn následující úkony související s provozem její podnikatelské činnosti: 

nakupoval nebo pronajímal kancelářské vybavení„ strojní a jiné zařízení či vozi 
jiné kapitálové výdaje nepřesahující částku 1 500 000„00- Kč (slovy: jeden milic 
korun českých) jednotlivě i v několika transakcích v kterémkoliv finančním roce 
smluvního vztahu nepřesahující tři roky„ včetně všech dodatků a ukončení těcl 
vztahů; 

podepisoval korespondenci Společnosti„ odvolával a přijímal všechny způsoby k'-"i ...... ...,....,....., •• '--"-..__. ...... 
návrhy„ poukázané platby„ balíky„ zboží„ obálky a veškeré další zásilky adresované Společnost 

podepisoval„ měnil a 
nepřesahující tři roky a 
českých) za měsíc; 

ukončoval na_Jemn í smlouvy s dobou trvání 
v hodnotě nepřesahující 600 000„00- Kč (slovy: 

smluvního vzta] 
šest set tisíc kor1 

podepisoval, měnil a ukončoval smlouvy s dodavateli s dobou trvání smluvního vztal 
nepřesahující tři roky a v hodnotě nepřesahující 900 000„00- Kč (slovy: devět set tisíc kon 
českých) za.jednotlivou operaci; 

podepisoval„ měnil a ukončoval smlouvy s odběrateli v hodnotě clo 2 500 000„00- Kč (slov 
dva miliony pět set tisíc korun českých) na jednu smlouvu v kterémkoliv finančním roce 
zastupoval Společnost při všech úkonech„ ujednáních a v záležitostech, které přímo či n.epřín 
souvisejí s udělením„ formalizací„ podpisem„ plněním„ změnarni a ukončením smluv; 

zastupoval Společnost u orgánů veřejné a státní správy, územně samosprávných celků„ místní< 
samospráv„ finančních a daňových státních orgáni'.1 a všech veřejných orgánů obecně; 

podepisoval„ měnil a ukončoval smlouvy o mlčenlivosti za podmínky„ že takové smlouvy 
mlčenlivosti budou obsahovat pouze ustanovení týkající se mlčenlivosti„ bez dalších podmínt 
(např. konkurenční doložky a/nebo tzv. doložky neusilování o akvizici); 

podepisoval„ měnil a ukončoval smlouvy o zpracování osobních údajů stejně jako pověření 1 
zpracování osobních údajů; 

1 



zastupoval Společnost v souvislosti s nabídkovými řízeními, veřejnými soutěžemi a z:akáz:I< 
bez: ohledu na to, zda jsou komerční nebo se týkají veřejné správy s oprávnenírn poc: 
uzavírat, měnit a ukončovat jakoukoliv dokumentaci s tÍITl související, s oprávněním poc: 
návrhy, měnit je, brát zpět, přijímat rozhodnutí, podávat řádné i mimořádné opravné prostř 
proti přijatým rozhodnutím, vzdávat se opravných prostředků, podepisovat srn] 
dokumentaci; 

podepisoval, měnil a ukončoval smlouvy a dohody uzavírané podle zákona č_ 262/2006 
zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a zastupoval Společnost prI všech úkor 
ujednáních a v záležitostech, které primo c1 nepr1mo souviseJI s udělením, f"ormali 
podpisem, plněním, změnami a ukončení1T1 těchto dohod, smluv a pracovněprávních vztahů; 

sledoval bankovní účty č_ 2 l 09284034/2700, 2112540596/2700, ? 1 1? ..::;;40..::;; .RR/7 
2110677329/2700 vedené u UniCredit Bank Czech Republic and Slova] 
v Praze, České republice, a v souvislosti s těmito bankovními účty: 

(i) vkládal šeky a prostředky; 

(ii) u.žíval a disponoval prostředky; 

(iii) vystavoval, přijímal, podepisoval, rubopisoval,
držel šeky, příkazy k úhradě, akreditivy, poukázky,
s výjimkou vystavování, ručení a přijímání směnek; 

realizoval, 
potvrzení 

bral na vť 
o stažení a 

(iv) podával příkazy k převodu a žádal o peněžní dokun-1enty ohledně celních opyaci; 

přijímal právní, úřední a.jiná oznámení či žádosti_

>cněnec je oprávnen Společnost zastupovat a jednat jejím jrnénern samostatně a činit právní a 
ání, sepisovat a podepisovat dokumenty a věnovat se záležitostem, které bude považova 
>ytné či vhodné pro výše uvedené účely_ 

Z 3 I 09 / 2021 

�----- �- ____ �---a.u„ a.s. 
o Gherardi 
seda představenstva 

plnou moc tímto v plném rozsahu přijímám_ 

�ucera 
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členka představenstva 

• ., a.s. 



Certifico io sottoscritto dott_ Federico Rossi, Notaio in Bologna, )"autenticita 

della firma dei Signori: 

GHERARDI CARLO, 

SC>LI LC>RETTA, 

delle cui identita personali io No-

ono certo_ 

na, 23 {ventitre) settembre 2021 {duemilaventuno) 



PROCUR_A DELLA REPUBBLICA DI BOLOGNA 

A PO STILL E 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

1. Stato: ITALIA 
li presente atto pubblico 

2. é stato sottoscritto da DOTT. ROSSI FEDE RICO
3. agente in qualita di NOTAIO IN BOLOGNA 
4. é segnato dal sigillo /bollo PROPRIO DEL NOTAIO 

5. 
7. 
B. 

9. 

ATTESTATO 
a Bologna 6. il 
da PROC U RA DELLA REPUBBLICA Dl BOLOGNA 
sotto il numero 3---< G 3 /2021 Reg. Apostille 
sigillo/bollo 

10. Firm:=i 
A REPUBBLICA 
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